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Product Introduction（English）Product Dimension Drawing（English）

GB03  Portable Speaker

6.0

Product name:

Wireless version：

Transmission distance：

Frequency response：

SNR：

Peak Power: 

Rated power：

Battery capacity：

Input：

Play time:

Charging time：

Waterproof：

Net weight：

Product size：

Driver unti：

GB03 Portable Speaker

6.0

    10M

20Hz-20KHz

    80dB

30W

10W+10W

7.4V/2000mAh

5V   1A/2A

15+H(30% volume)

3H

IPX6

985G

195 x 97 x 63mm

66 x 39mm

≥    

≥    
Pure Sound.For Music Lovers.

Speaker function button descriptio

Bedienerhandbuch (Deutsch)  
  Beschreibung der Lautsprecher-Funktionstasten  

①. Bluetooth Switch
②. Microphone 
③. Previous Track/
      Volume Down 
④. Pause/Play/
     Answer/Hang Up

⑤. Next Track/
      Volume Up 
⑥. Mode Switch
⑦. Power On / O�
⑧. TF card

⑨. TYPE-C
⑩. Charging Light
⑪. AUX
⑫. USB

Diagrama de los botones de función del hablante

Introducción del producto (Espanol)

①.  Bluetooth
②.  Micrófono
③.  Anterior / Bajar
      Volumen 
 ④. Pausa/Reprodu
      cir/Contestar/
      Colgar

⑤. Siguiente / Subir 
      Volumen 
⑥. Selector de Modos
⑦. Encendido/
      Apagado
⑧.  Tarjeta TF

⑨. TYPE-C
⑩. Luz de carga
⑪. AUX
⑫. USB

①. Bluetooth
②. Mikrofon
③. Vorheriger 
     Titel / Leiser 
④.  Pause/Wiederg
     abe/Annehmen/
     Auflegen

⑤. Nächster Titel /
     Lauter
⑥. Modeschalter
⑦. Einschalten /
     Ausschalten
⑧. MicroSD-Karte  

⑨. TYPE-C
⑩. Ladelicht
⑪. AUX
⑫. USB

  

365-Day Limited Warranty  
Your   MADDECKERS   product is covered against defects in 
materials, workmanship, and functional failures for   365 days  
from the original date of purchase.

180-Day Return Guarantee  
Within   180 days   of purchase, if the product exhibits   non-human
-induced failures   (e.g., core function failure, button/charging
defects, abnormal noise), you may request a   full refund or 
replacement   upon proof of defect .

Exclusions: Physical damage, liquid exposure, unauthorized 
modifications, or improper maintenance voids this guarantee.

 

Warranty Policy   （English）

Support：support@maddeckers.com
CE：LCT-250703025481-LCT-250703025484

Coverage Scope & Duration

  Guía de Operación (Espanol)  
  Descripción de los Botones de Función del Altavoz  

Produktparameter (Deutsch)  
  Produktname:

  Drahtlose Version  : 

  Übertragungsen�ernung  : 

  Frequenzgang  : 

  Signal-Rausch-Verhältnis (SNR)  : 

  Spitzenleistung  :  

  Nennleistung  : 

  Batteriekapazität  : 

  Eingang  : 

  Spielzeit  : 

  Ladezeit  : 

Wasserdicht: 

Nettogewicht  : 

  Produktabmessungen  : 

  Treibereinheit  : 

GB03 Tragbarer Lautsprecher

6.0

    10 Meter

20Hz-20KHz

    80dB

30W

10W+10W

7.4V/2000mAh

5V   1A/2A

15+Stunden( 30% Lautstärke)

3 Stunden

IPX6

985 Gramm

195 x 97 x 63mm

66 x 39mm

≥    

≥    

  Parámetros del Producto (Espanol)    Politicade Garantiade (Espanol)  
Nombre del producto  : 

  Versión inalámbrica  :  

  Distancia de transmisión  : 

Respuesta de frecuencia  :  

  Relación señal-ruido (SNR)  :  

  Potencia máxima  :  

  Potencia nominal  :  

  Capacidad de la batería  : 

  Entrada  :  

  Tiempo de reproducción  : 

    Tiempo de carga  : 

Impermeable: 

  Peso neto  : 

  Tamaño del producto  :  

  Unidad de altavoz  : 

Altavoz Portátil GB03

6.0

    10 metros

20Hz-20KHz

    80dB

30W

10W+10W

7.4V/2000mAh

5V   1A/2A

15+horas ( 30% de volumen)

3 horas

IPX6

985 gramos

195 x 97 x 63mm

66 x 39mm

≥    

≥    

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦

⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ 

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦

⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ 

Diagramm der Spreche�unktionsknöpfe
Produkteinführung (Deutsch)

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦

⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ 

Precautions
Batteries(battery packs or combined batteries) shall not be exposed to 
such assunlight,fire or similar overheating environment.If the battery is 
not replaced properly there will be a risk of explosion,so please replace
it with the same type or equivalent type of battery. This product does
not come with a power adapter,consumers should purchase a power
adapter that is UL/CE/FCC certified and meets thestandard requirements
when  charging it through a power adapter. FCC ID : 2BQ5V-MGII

Company name : YH Consulting Limited

Address : C/0 YH Consulting Limited

O�ice : 147 Centurion House London Road Staines-u 

on-Thames,Surrey.TW8 4AX

Email : H2YHUK@gmail.com

No.202507505111

Company : E-CrossStu GmbH

Address : Mainzer Landstr.69,60329Frankfurt am Main

Email : E-CrossStu@web.de

Nr : 202508625839

Support：support@maddeckers.com
CE：LCT-250703025481-LCT-250703025484

FCC ID : 2BQ5V-MGII

Company name : YH Consulting Limited

Address : C/0 YH Consulting Limited

O�ice : 147 Centurion House London Road Staines-u 

on-Thames,Surrey.TW8 4AX

Email : H2YHUK@gmail.com

No.202507505111

Company : E-CrossStu GmbH

Address : Mainzer Landstr.69,60329Frankfurt am Main

Email : E-CrossStu@web.de

Nr : 202508625839

Support：support@maddeckers.com
CE：LCT-250703025481-LCT-250703025484

FCC ID : 2BQ5V-MGII

Company name : YH Consulting Limited

Address : C/0 YH Consulting Limited

O�ice : 147 Centurion House London Road Staines-u 

on-Thames,Surrey.TW8 4AX

Email : H2YHUK@gmail.com

No.202507505111

Company : E-CrossStu GmbH

Address : Mainzer Landstr.69,60329Frankfurt am Main

Email : E-CrossStu@web.de

Nr : 202508625839

Vorsichtsmaßnahmen  
Batterien (Batteriepacks oder kombinierte Batterien) sollten keinen 
Einflüssen wie Sonnenlicht, Feuer oder ähnlichen Umgebungen mit 
Hitzeentwicklung ausgesetzt werden. Falls die Batterie nicht 

Sie sie daher durch einen Batterietyp desselben oder eines äquivalenten 
Typs. Dieses Produkt wird ohne Netzteil geliefert. Verbraucher sollten beim
Laden über ein Netzteil ein UL/CE/FCC-zertifiziertes Netzteil erwerben, das
den Standardanforderungen entspricht. 

Produkt Dimension Zeichnung (Deutsch)

True Wireless Stereo (TWS) 
1.  Schalten Sie beide Lautsprecher ein.
2. Trennen Sie alle Geräteverbindungen von beiden Lautspre 
    chern.
3. Drücken Sie die Taste "      " etwa   3 Sekunden   lang, bis die TWS
    -Funktion aktiviert ist
4. Verbinden Sie nun Ihr Wiedergabegerät.

Garantierichtlinie   (Deutsch) 
Garantieumfang & Dauer  

  365-Tage-Limitierte Garantie  
med ba   egaT 563   tsi tkudorP-  SREKCEDDAM   rhI

 ,relheflairetaM   negeg mutadfuaK nehcilgnürpsru
.tztühcseg   elläfsuA elanoitknuf dnu legnämsgnutiebrareV

  eitnaragebagkcüR-egaT-081  
   ieb eiS nennök fuaK med hcan   negaT 081   nov blahrennI

nicht durch menschliche Einwirkung verursachten Defekten  
 (z. B. Ausfall der Kernfunktion, Defekte an Tasten/
Ladekomponenten,abnormale Geräusche) eine 

 .  hcsuatsuA nenie redo sesierpfuaK nellov sed gnuttatsrekcüR  

Ausschlüsse: Körperliche Schäden, Flüssigkeitsbelastung, 

machen diese Garantie ungültig

.

unbefugte Modifikationen oder unsachgemǎBe Wartung

Precauciones
Las baterías (paquetes de baterías o baterías combinadas) no deben
exponerse a entornos de sobrecalentamiento como la luz solar, el 
fuego o similares. Si la batería no se reemplaza correctamente, existirá
riesgo de explosión. Por favor, sustitúyala por una batería del mismo 
tipo o de tipo equivalente. Este producto no incluye adaptador de 
corriente; los consumidores deberán adquirir un adaptador de 
alimentación certificado por UL/CE/FCC y que cumpla con los requisitos 
estándar al cargarlo mediante dicho adaptador. 

Dibujo de dimensiones del producto (Español)

Estéreo Verdadero Inalámbrico / TWS
1. Enciende los dos altavoces.
2. Desconecta todos los dispositivos de los dos altavoces.
3. Mantén pulsado (3 segundos) el botón "       " para entrar 
    en  modo TWS.
4. Conecta los dispositivos.

Ámbito de Cobertura y Duración
  saíD 563 ed adatimiL aítnaraG

 sotcefed   artnoc otreibuc átse   SREKCEDDAM   otcudorp uS
   selanoicnuf sollaf y nóicacirbaf ed sollaf ,selairetam ed
.lanigiro arpmoc ed ahcef al ed ritrap a   saíd 563 etnarud

  saíD 081 ed nóiculoveD ed aítnaraG  
otcudorp le is ,arpmoc al a seroiretsop   saíd 081   sol ed ortneD

   anamuh nóicnevretni rop sodasuac on sollaf   atneserp 
(ej.: fallo de funciones esenciales, defectos en botones/

 latot oslobmeer   nu raticilos árdop ,)selamrona sodiur ,agrac
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Exclusiones: Daños físicos, exposición a líquidos, 
modificaciones no autorizadas o mantenimiento 
inadecuado anulan esta garantía.

スピーカー機能ボタン図
商品機能（日本語）

①.  Bluetooth
②.  マイク
③.  前曲選択 / 音量
       ダウン 
④. 再生/一時停止/
       応答/通話終了

⑤. 次曲選択 / 音量
      アップ 
⑥. モードスイッチ 
⑦. 電源オン/オフ
⑧.  TFカード

⑨. TYPE-C
⑩. 充電ライト
⑪. AUX
⑫. USB

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦

⑧ ⑨ ⑩ ⑪ ⑫ 

注意事項（ちゅういじこう）

製品外形図（せいひんがいけいず）

バッテリー（バッテリーパックまたは組み合わせバッテリー）は、日光や火、ある
いは同様の過熱環境に  曝してはなりません（さらしてはなりません）  。バッテリー
を適切に交換しないと爆発の危険があるため、  同一タイプまたは同等タイプのバッ
テリーと交換してください（どういつタイプまたはどうとうタイプのバッテリーと
こうかんしてください）  。本製品は電源アダプター付属では  ありません（ありませ
ん）  。消費者は電源アダプターで充電する際、UL/CE/FCC認証を取得し標準要件
を満たす電源アダプターを  購入してください

Support：support@maddeckers.com
CE：LCT-250703025481-LCT-250703025484

FCC ID : 2BQ5V-MGII

Company name : YH Consulting Limited

Address : C/0 YH Consulting Limited

O�ice : 147 Centurion House London Road Staines-u 

on-Thames,Surrey.TW8 4AX

Email : H2YHUK@gmail.com

No.202507505111

Company : E-CrossStu GmbH

Address : Mainzer Landstr.69,60329Frankfurt am Main

Email : E-CrossStu@web.de

Nr : 202508625839

Wireless

①. Bluetooth:
      I.Short press to Bluetooth.
      II.Long press to enter TWS.

②. Microphone: Answering a phone call.

③. Previous Track/Volume Down:
      I.Short press to decrease the volume.
      II.Long press for the previous song.  

④. Pause/Play/Answer/Hang Up:
      I.Short press for pause/play/answer/hang up.
      II.Long press(3s) to reject the call.

⑤. Next Track/Volume Up:
      I.Short press to increase the volume.
      II.Long press(3s) for the next song.

⑥. Mode key: 
      Short press to switch modes(Bluetooth/USB/TF Card).

⑦. Power On/O�: Long press(3s) to Power On/O�.

⑧. TF Card: Support MP3/WAV and Max 32GB TF card.

⑨. TYPE-C : 5V   1A/2A charging cable to charge.

⑩.  ChargeLight: Red light on indicates charging, red light 
      o� indicates fully charge.

⑪. AUX: 3.5mm audio cable to connect device.

⑫. USB : Support MP3/WAV and Max 32GB USB.

①. Bluetooth:
      I. Pulsación corta para Bluetooth.
      II. Pulsación larga para entrar en modo TWS 
      (True Wireless Stereo).
②. Micrófono  : Contestar una llamada telefónica.
③.  Pista Anterior/Bajar Volumen:  
      I. Pulsación corta para disminuir el volumen.
      II. Pulsación larga para la canción anterior.  
④. Pausa/Reproducir/Contestar/Colgar  :
      I. Pulsación corta para pausar/reproducir/contestar
      /colgar.
      II. Pulsación larga (3 segundos) para rechazar la llamada.
⑤. Siguiente Pista/Subir Volumen  
      I. Pulsación corta para aumentar el volumen.
      II. Pulsación larga (3 segundos) para la siguiente canción.
⑥. Tecla de Modo  : 
      Pulsación corta para cambiar entre modos (Bluetooth/
      USB/Tarjeta TF).
⑦. Encender/Apagar  : Pulsación larga (3 segundos) para  
      encender o apagar.
⑧. Tarjeta TF  :  Compatible con formatos MP3/WAV y 
      tarjetas TF de hasta 32 GB.
⑨. TYPE-C : Cable de carga de 5V   1A/2A para cargar el  
     dispositivo
⑩. Luz de Carga  : Ruz roja encendida indica que está 
      cargando; luz roja apagada indica carga completa.
⑪. AUX:  Cable de audio de 3.5 mm para conectar dispositivos
⑫. USB : Compatible con formatos MP3/WAV y memorias 
     USB de hasta 32 GB.

①. Bluetooth:
      I. Kurz drücken für Bluetooth.
      II. Lang drücken, um den TWS-Modus zu aktivieren. 

②.  Mikrofon  :  Telefonanruf annehmen. 

③. Vorheriger Titel/Lautstärke verringern:
      I. Kurz drücken, um die Lautstärke zu verringern. 
      II. Lang drücken für den vorherigen Song.

④. Pause/Play/Annehmen/Auflegen:
      I. Kurz drücken für Pause/Play/Annehmen/Auflegen.
      II. Lang drücken (3s), um einen Anruf abzuweisen.

⑤. Nächster Titel/Lautstärke erhöhen:
      I. Kurz drücken, um die Lautstärke zu erhöhen. 
      II. Lang drücken (3s) für den nächsten Song.

⑥. Modus-Taste  : 
      Kurz drücken, um zwischen den Modi zu wechseln 
      (Bluetooth/USB/TF-Karte). 

⑦. Ein/Ausschalten: Lang drücken (3s) zum Ein-/Ausschalten

⑧. TF-Karte: Unterstützt MP3/WAV und eine maximale TF-

      Kartengröße von 32 GB.

⑨. TYPE-C :  5V   1A/2A Ladekabel zum Aufladen.

⑩. Ladeanzeige: Rotes Licht leuchtet während des Ladens, 

      erlischt bei vollständiger Aufladung.

⑪. AUX: 3: 3.5mm Audiokabel zum Verbinden mit Geräten.

⑫. USB : Unterstützt MP3/WAV und einen maximalen USB-

      Speicher von 32 GB.

True Wireless Stereo/Tws(English)
1. Turn on two speaker
2. Disconnect all devices from the two speakers
3. Long press(3s) the “      ” button to enter TWS
4. Connect Devices

操作ガイド（日本語） 製品仕様（日本語）  
  スピーカー機能ボタン説明  
①. Bluetooth:
      I. 短押し：Bluetoothモード
      II. 長押し：TWSモードに入る
②. マイク  : 通話応答
③. 前のトラック/音量ダウン:  
      I. 短押し：音量を下げる
      II. 長押し：前の曲を再生  
④. 一時停止/再生/応答/通話終了:    
      I. 短押し：再生/一時停止、または電話の応答/終了
      II. 長押し（3秒）：着信を拒否
⑤. 次のトラック/音量アップ  :
      I. 短押し：音量を上げる
      II. 長押し（3秒）：次の曲を再生
⑥. モードキー  : 
      短押しでモードを切り替え（Bluetooth/USB/TFカード）
⑦. 電源オン/オフ  : 長押し（3秒）で電源をオン/オフ
⑧. TFカード: MP3/WAV形式をサポート、最大32GBのTFカードに対応
⑨. TYPE-C : 5V     1A/2Aの充電ケーブルで充電
⑩. 充電ランプ: 赤灯点灯は充電中、消灯は充電完了を表示
⑪. AUX: 3.5mmオーディオケーブルでデバイスに接続
⑫. USB : MP3/WAV形式をサポート、最大32GBのUSBメモリに対応

  製品名  :

  ワイヤレスバージョン  :  

  伝送距離  : 

  周波数特性  : 

 S/N比（信号対雑音比）  : 

 ピークパワー  :

  定格出力  :  

  バッテリー容量  : 

  入力  : 

  連続再生時間  : 

  充電時間  : 

防水：

  本体重量  :

  製品サイズ  : 

  駆動ユニット（ドライバー）  :  

GB03 ポータブルスピーカー

6.0

10メートル以上  

20Hz-20KHz

80dB以上

30W 

10W+10W

7.4V/2000mAh

5V     1A/2A 

15 時間以上（音量30%時）

3時間

IPX6 

985 グラム

195 x 97 x 63mm

 66 x 39mm

 

 

  トゥルー・ワイヤレス・ステレオ（TWS）
1.両方のスピーカーの電源を入れます。
2.両方のスピーカーから全てのデバイスの接続を切断します。
3.「    」ボタンを  3秒間長押し  してTWSモードに入ります 
4.デバイスを接続します。

  保証ポリシー (日本語)  
保証範囲と期間  

  365日間限定保証  
お客様の製品は、購入日から365日間、素材、作動、および機能不全
に対する保証が付帯します 

  180日間返品保証  
購入後180日以内に、人為的原因によらない故障（例：主要機能の故
障、ボタン/充電不良、異常音など）が発生した場合、その欠陥を証
明することにより、全額返金または製品交換を請求できます 

  免責事項  ：物理的な損傷、液体接触、無許可の改造、または不適切
なメンテナンスによる故障は、本保証の対象外となります 

100.00

70.00


